
MYNEDFA O BARC PRESTATYN I’R STRYD FAWR 

• Plannu coed i greu sgrin a darparu cefnlen ar gyfer y gelf ar y wal

• Bwa/gwaith haearn addurniadol i dynnu pobl i’r Stryd Fawr, yn cynnwys logo

Clawdd Offa 

• Arwyddion clir a pholyn arwyddion i gyfeirio pobl

• Goleuadau nodwedd i oleuo gwaith celf, gan greu canolbwynt deniadol

 ENTRANCE FROM PARC PRESTATYN TO HIGH STREET

• Tree planting to create a screening and provide a backdrop for the wall 

art 

• Decorative archway/ironwork to draw people to the High Street, featuring

the Offa’s Dyke logo 

• Clear signage and wayfinding to direct people 

• Feature lighting to illuminate artwork, creating an attractive focal point 

O’R ORSAF FYSIAU I’R STRYD FAWR 

• Arwyddion clir, newydd i ddangos y ffordd i’r Stryd Fawr

• Mwy o blanhigion tu ôl i’r wal bresennol i roi hwb i fioamrywiaeth

• Murlun gan arlunydd lleol i drawsnewid y wal wag yn nodwedd groesawgar

• Polion fflag i greu arddangosfeydd lliwgar yn ystod digwyddiadau a misoedd yr haf

• Palmant wedi’i uwchraddio ar gyfer gwell hygyrchedd a mynediad i bobl anabl

APPROACH FROM BUS STATION TO HIGH STREET 

• Clear, updated signage to guide visitors towards the High Street 

• Additional planting behind the existing wall to boost biodiversity 

• Mural by a local artist to transform the blank wall into a welcoming feature 

• Flagpoles for colourful displays during events and summer months 

• Upgraded paving for better accessibility and improved disability access 

GWELLA’R LLWYBR SY’N CYSYLLTU PARC PRESTATYN 

Â’R STRYD FAWR 

• Mwy o oleuadau i gyfeirio cerddwyr a gwella diogelwch

• Gwaith celf bywiog i greu lle mwy lliwgar

• Baneri a byntin addurniadol ar gyfer digwyddiadau a dathliadau tymhorol

• Palmant wedi’i uwchraddio er mwyn gwella hygyrchedd 

• Coed i gael eu goleuo wrth y fynedfa i’r llwybr 

IMPROVED ALLEYWAY LINKING PARC PRESTATYN  

TO HIGH STREET

• Enhanced lighting to guide pedestrians and improve safety 

• Vibrant artwork to add visual interest and colour 

• Decorative flags and bunting for events and seasonal celebrations 

• Upgraded paving for improved accessibility 

• Trees to be illuminated at the entrance to alleyway 

ARDAL EGLWYS CRIST 

• Lledu’r palmant ar gornel yr eglwys gyda phlanhigion newydd

• Darn ychwanegol o balmant wedi’i ledu i wneud lle i feinciau newydd

• Gwaith celf neu gerflun wedi’i ddylunio gan arlunydd lleol o ymysg y planhigion

• Arwyddion deongliadol yn cysylltu’r traeth a’r mynyddoedd a/neu lwybr Clawdd Offa

• Mwy o olau i greu lle croesawgar a gwella diogelwch

• Palmant wedi’i uwchraddio sy’n cyd-fynd â phalmant y Stryd Fawr, a fydd yn clymu’r 

lle cyfan gyda’i gilydd 

• Mwy o groesfannau ar gyfer hygyrchedd a defnydd cerddwyr 

CHRIST CHURCH AREA 

• Pavement widened at corner of Church with new planting

• Additional pavement widened to make space for new benches 

• Artwork or sculpture designed by a local artist within the planting 

• Interpretative signage linking the beach and the mountains and/or Offa’s Dyke trail 

• Enhanced lighting to create a welcoming space and improving safety 

• Upgraded paving that will match the High Street which will tie the entire space together

• Additional crossing points for accessibility and pedestrian usage 

GORSAF RHEILFFORDD / 

RAILWAY STATION 

GORSAF BWS / 
BUS STATION 

GORSAF BETROL / 
PETROL STATION 

GWELLIANNAU I’R PARTH CYHOEDDUS STRYD FAWR PRESTATYN 

PRESTATYN HIGH STREET PUBLIC REALM IMPROVEMENTS 

PARC MANWERTHU / 
RETAIL PARK 

SINEMA / CINEMA 

EGLWYS / CHURCH 

PEN DEHEUOL Y STRYD FAWR 

• Planhigion newydd i groesawu pobl i ardal fywiog

• Lle i eistedd dan gysgod i annog pobl i eistedd, cyfarfod ffrindiau a chymdeithasu

• Teras mwy y tu allan i fwytai i gynnig lle i fwyta tu allan, gan roi mwy o egni a bywyd i’r stryd

• Polion fflag i greu arddangosfeydd lliwgar yn ystod digwyddiadau a misoedd yr haf

• Mwy o groesfannau ar gyfer hygyrchedd a defnydd cerddwyr

SOUTH END OF HIGH STREET 

• New planting to welcome people to a vibrant area 

• Shaded seating to encourage people to sit, meet friends and socialize 

• Expanded terrace outside restaurants to offer space for al fresco dining, adding energy and life to the street

• Flagpoles for colourful displays during events and summer months 

• Additional crossing points for accessibility and pedestrian usage

LLWYBR MYNEDIAD O BARC PRESTATYN I’R STRYD FAWR 

• Goleuadau i wella diogelwch a chyfeirio pobl

• Celf wal a cherfluniau lliwgar, wedi'u cynllunio gan artistiaid lleol i wneud yr ardal yn fwy bywiog

• Baneri ar gyfer digwyddiadau tymhorol 

• Palmant wedi'i uwchraddio er mwyn gwella hygyrchedd, gan gyfeirio pobl i'r Stryd Fawr

ACCESS FOOTWAY FROM PARC PRESTATYN TO HIGH STREET 

• Lighting to improve safety and direct people 

• Colourful wall art and sculptures, designed by local artists to 

make the area more vibrant 

• Flags and bunting for seasonal events

• Upgraded paving for better accessibility, directing people to the High Street 


